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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési dijak. 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetés után 20 kr. Nagyobb és gyakoribb hir- 
detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eckhaus 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Wallűásch-gasse 10.) 
Rud. Mosse Publicistisehe Bureau. Budapesten: Haasenstein 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hüdetések fel- 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 5. sz. 
Nyilttéri cezikkek 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizedik évfolyam. 

OLVASÓINKHOZ. 

tiz éve 
és nag 

J ubileumot ülünk, a bekövetkezett 1880-dik évben a „KELET fenállásának 
.s örömünnepét. Tiz év a gründolások és bukások mai korszakában szép 
idő, s mindenek felett biztos próbaköve az állandóságra számitó és életre- 

való vállalkozásoknak. A becsületesen végzett munka nyomán járó nyugodt önér- 
zettel tekintünk vissza a lefolyt évekre; különböző új apok tüntek fel és buktak 
el ezen idő alatt mellőlünk - és mi mindig helytt állottunk; új és régi politikai 
irányzatok vivtak harczot, alakultak át, - a mi politikai irányunk és meggyőző- 
désünk mindig a régi maradt: az 1867.diki kiegyezési alapon, melynek védelmezé- 
sével jelent meg e lap első száma, ma már az egész nemzet zöme áll. Mi nem ker- 
gettünk olvasóink mulattatására politikai 
len vágyakka lizgatni 

délibábokat, nem igyekeztünk elérhetet- 
a nemzet Királyhágón inneni részét, hanem felfogtuk az éle- 

tet a maga rideg egyszerüségében, a felmerülő terveket kivihetőségük szerint; 
nem csaptunk hamar fellobbanó s hirtelen avó zajt, ha a hazában baj adta elő ma- 
gát, hanem komoly munkával, ernyedetlen kitartássar igyekeztünk hazaré- 
szünk specziális érdekeinek megoldására birni a hormányt s külö- 
nösen anyagi előhaladásunk érdekében tevékenységre buzditani a tár- 
sadalmat. Nyugodtan mutathatunk egész sorára az elért eredményeknek, s re- 
ményre jogositó kezdeményeknek, a melyek kormánynál és a társadalomban nagy 
részt e lapok fellépése folytán nyertek életet. 

.,A lefolyt évek sora nem hogy lankasztólag hatott vonal reánk, hanem 
olvasóink buzditó pártfogása új erőt kölcsönzött, hogy most már ez éven kezdve 
lapunkat eddigi terjedelmében e 
és pontosabban állíthassuk ki. 

gészen új betükkel csinosabban 

.BPolitikai meggyözödésünket lapunk hasábjairól olvasóink már ösmerik, 
nártoljuk a kormányt, mig a haza javára munkálkodik, de a kormánypártiságot 
sem keressük minden felülrőöl jövő intézkedés vak helyeslésében s hazarészünk 
plpecziáls érdekeit bármiféle párttal és kormánynyal szemben férfiasan képviseljük 
és védelmezzük. 

Apró eligue-ek szolgájává a „KELET" sohasem szegődött, kicsinyes sze- 
mélyes érdekek eszközévé nem aljasult s azt ezután sem teendi. 

A midőn tehát a beköszöntött 1880-ik évre olvasóink eddigi pártfogását kér- 
jük ki, önbizalommal és lelkesedéssel teki 
szép számu munkatársaink élén reméljük, 
és legterjedtebb 

ntünk jövő hivatásunk teljesitése elé és 
hogy a „KELET-ben, mint legnagyobb 

vidéki lapban az eddiginél is változatosabb és tartalmasabb ol- 
vasmányt nyujthatunk, s olvasóink támogatása mellett eredménynyel, becsülettel 
szolgálhatjuk hazánk és nemzetünk szent ügyét. 
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Előüzetések legczélszerübben postautalványnyal ezután a „KELET" nyom- 
dájába, fötér 4. sz. küldendök. 

A „KELET" szerkesztősége és kiadóhivatala. 

A FŐVÁROSL TÜNTETEÉS. 
Minden országnak fővárosában a nem- 

zet szíve lüktet, s a szívnek legkisebb 
lüktetését, legkisebb bántódását talán ma- 
gánál a szívnél is jobban érzik a tagok. 

Az a mi Budapesten történt, izga- 
tottságban tartja az egész országot. 

Miért ? 
Párbajban halálosan megsebeztek egy 

embert. Hisz ez köznapi dolog és az uj- 
ság hajhászó közönség egy évben akár- 
hányszor közömbös egykedvűséggel ol- 
vasta végig az ehez hasonló eseményeket. 

Vagy talán azért, hogy valamely 
nagy embert lőttek halálra? Verhovay 
műkőödését a higgadtan gondolkozó olvasó 

A KELET TÁRCZÁJA 
A MI VILÁGUNKBÓL. 

(Egy veterán szinész naplójegyzetei után elbeszéli: 

Mátrai B. Béla.) 

(Folytatás.) 

Rengetegi ur föltevései és gyanusi- 
tásai azonban nagyon sántikáltak. Hegyi 
ur már törődött öreg ember volt, kit az 
igazgatással járó fáradalmak az évek hosz- 
szu során nagyon megviseltek, ezt ő azon- 
ban nem vette volna még oly komolyan, 
ha társulata két legkiválóbb törzstagja 
egész váratlanul be nem jelenti, hogy 
semmi szin alatt sem marad tovább. A 
város szinügyi hatóságának tehát ő jelen- 
ti be a felmondást, indokolván e tettét a 
hős szerelmes és hős nő távozásával, kik- 
nek helyét ő a közönség megelégedésére 
pótolni képtelen. 

Midőn a társulat a két ünnepelt tag 
eltávozását hirül vevé: az apró-cseprő is- 
tenségek között óriási gaudium lőn. Osz- 
takozni kezdtek az üresedésben maradt 
szerepkörök egyes darabjain, de csakha- 
mar elterjedvén a társulat feloszlásának 
hire is: az öröm szivárványszinü szappan- 

buborékai elenyésztek, s másféle napirend- 
re tértek az érdekelt felek. Rengetegi ur 
körül kezdett csoportosulni a bizalom s 
az öreg Révész e bizalom fejlesztésére 
nagy buzgalmat fejtett ki. Neki is voltak 
ambitioi. Például az öreg „Müllere, s csa- 
ládjából meglehetősen ki lehetett kereki- 
teni a darab több szerepeire alkalmas 
egyéneket. 

közönség sohasem helyeselhette, az az ir- 
modor, az a bánásmód, a melylyel a ha- 
za ügyeit tárgyalta, s a melyben egyes 
embereket a képzelhető legkiméletleneb- 
bül a sárba tiport, egészen új volt a ma- 
gyar hirlapirodalomban s inkább felhábo- 
rodást, hogysem helyeslést költött volna 
fel a békés állapotokat szerető magyar 
olvasóban, lett légyen az ellenzéki vagy 
bárki más. 

Miért tehát a felbőszűltség? Azért 
mert egy henczegő galamblővész az egész 
nemzet igazságérzetét akarta lepuskázni. 
Es az igazság megboszúlja magát; soha 
nem emelt rá még ember kezet, hogy az 
a kéz el ne vette volna bármiféle alak- 
ban kikerülhetetlen büntetését. A kit egy 

Családja azonban kevés érdeklődést 
tanusitott az ő buzgolkodásai iránt. Ella 
betegen feküdt, anyja pedig aggódva né- 
zett egy bizonytalan jövő elé. Félt, re- 
megett, hogy a szegény leányt a várat- 
lan csapás sokkal jobban megrendité, 

lelkét szivét sokkal inkább földulá: hogy- 
sem arany álmaira többé gondolni is 
merjen. Révésznének Ella nem édes gyer- 
meke; mint féléves árvát fogadta fel egy 
nyomnrult, jómagával tehetetlen szegény 

asszonytól. Ez irgalmas cselekedet volt 
az egyszerü szegény sorsu szinész csa- 
ládtól, ámbár egy kis önzés is járult hoz- 
zá. Révészné arra számitott, hogy agg 
napjaira támasza gyámola lesz a gyermek; 
kiből iparkodott minden áron müvésznőt 

teremteni, a mi persze nem igen sikerült, 
mert Ellának a müvészet iránti fogékony- 
ságból, alkotó erőből, tehetségből vajmi 
kevés jutott osztályrészül. Nem született 
a müvészetre, hivatása nem volt, kedvet 
seta sokat érzett hozzá, de engedelmes jó 
gyermek levén, tudta kötelességét. Szá- 
mot vetett a körülményekkel, s belátta, 
hogy a nyert jótéteményért adós; hogy 
ez adósságot le kell róvnia. Csalódása 
azonban nagyon megrendité hitét, bizal- 
mát, sőt kötelességérzetét is. Nem is tit- 
kolá ezt szülői előtt, mert többször ismét- 
lé szenvedő kórágyán az álmatlan éjsza- 
kákat mellette átvirrasztó édes anyának, 
hogy egyetlen vágya, boldogsága a nyu- 
galom volna, a sir nyugalma. Anyja hall- 
gatott, de leomló könnyei elárulák a fáj- 
dalmat, mely keblét szakgatá. 

A két szenvedővel nagyon is dis- 

1880. 

Verhovay sohasem bántott, lelővi Verho- 
vait. A nagy közönség, a kit Majthényi 
nem bántott, halálra keresi Majthényit, 
bezúzza ablakait azoknak, a kiket bűn- 
társaiknak vél, halálra veri a rendőröket, 
a kik őt igazságszolgáltatásában akadályoz- 
zák, a rendőröknek segitségére megy a 
katonaság s leszűr, lelő egy nehány em- 
bert. Mindez egy lővésnek következmé- 
nye csak azon egyszerü oknál fogva, 
mert Majthényi golyója a mikor Verho- 
vayt, találta milliók és milliók igazságérze 
tét sebezte meg. 

Az esemény reánk nézve, bevallva 
az igazat, szerfelett leverőleg hat, sajnál- 
juk a ifjú journalistát, mert égbekiáltó- 
lag igazságtalan és egyenetlen küzdelem- 
ben esett el. De eltekintve azonban a 
humanitás felháborodó érzelmeitől, mé- 
lyen sajnáljuk azt, hogy ez események 
az ugyis szélsőségre hajló magyar nem- 
zetnél a mindent felforgatni óhajtók mal- 
mára hajtja a vízet és már is a hirlap- 
irodalomban olyan jelenségeket vont ma- 
ga után, mi a békeszerető embereket ag- 
godalommal tölti el. A szélső baloldal 
úgy látszik fenékig ki akarja zsákmá- 
nyolni a felháborodott közvéleményt és 
Verhovay martirságát. A hozzánk ma ér- 
kezett három szélbali lap olyan hangon 
beszél, a mi már a forradalom hangja; a 
helyett, hbogy magát a népet rendre az 
élet és vagyonbiztonság érdekében mér- 
sékletre szólitaná fől, formalisan lázitja, 
további tüntetésekre buzditja és szidal- 
mazza a rend embereit és a rend fenn- 
tartóit; láthatólag nem Majthényin, ha- 
nem valaki máson akarván megboszúlni 
Verhovay szomorú esetét. 

Ez az a pont, a hol a jó érzésü em- 
ber kénytelen sokszor elfordulni azoktól, 
a kiket ugyan a tényleges igazság véd, 
de az eszközök melyeket használnak is- 
mét csak magát az igzságot és rendsze- 
retetet bántják, mint Majthényi golyója. 

Jól ügyeljen a szélsőbal ne terelje 
ily szélsőségekre a dolgot, ne keverje 
politicai harczba azokat, a kik az álta- 

hovain elkövetett méltatlanságot mint egy 
test és lélek elitélték, de Verhovay po- 
liticáját nem pártolták, harczba azokkal, 
a kik közt talán olyanok is lehetnek, a 
kik politicai szempontból inkább hasznos- 
nak, mint károsnak tartják magukra néz- 
ve e szomorű eseményt. 

A részvét, melyet az ország Verho- 
vay esete alkalmából pártkülönbség nél- 
kül kifejezett tökéletesen kielégitheti Ver- 
hovay politicai hiveit is, és valóban nem 
volna méltó ezen egyhangu rokonszenv- 

harmonikás ellentétben állott az apa, ki 
egész éjszakákat töltött ébren a szobában 
fel s alá járva: szereppel kezében. Ret- 
tenetesen tanult. Mit neki siró feleség; 
beteg, avagy haldokló leány? Ő a pálya- 
választás életbe vágó fordulat pontján áll; 
neki haladni kell, mert végre ötvenöt éves 
korában, husz évi ugynevezett „kutyake- 
nyér" után: szinész lehet. 

Révész bátyánk literatus ember volt. 
Patvarista korában érte utól az a nagy 
szerencsétlenség, hogy ,ellenállhatatlan 
vágyat" kezdett érezni az isteni művészet 
iránt. Akkor már harminczöt éves volt. 
Egy kissé elkésett, mondhatnók, de e föl- 
tevés merőben téves. 

Révész urra még ma is korai régi 
elhatározása, mert jövője ma ép oly biz- 
tosan fogja végeredményében a bukást 
produkálni: mint multja produkálta vol- 
na. Tud ő igen helyesen, értelmesen be- 
szélni nappal, de estére bepókhálósodik 
előtte a judicium s bele sül, még mielőtt 
szólott volna. Csak az ugynevezett összes 
beszédekben nagy mester. Midőn tömeg- 
ben kell kiabálni: „Adjátok ki Esmeral- 
dát!*vagy csendesen beszélni, mint a Bánk 
békétlenei: „Jó éjszakátt: nincs olyan 
mester mint Révész bátyánk. Soloban azon- 
ban nem képes egyetlen artikulált hangra 
is. Megijed attól a tudattól, hogy mikor 
ő beszél: abban a perczben minden szem 
és fül ráfigyel Nagyon szégyenlős. Még- 
is tanul. Folyvást magol, s titokban ösz- 
szejegyzett műsorán az összes apa-szere- 
pek, a vén Peterditől Lear királyig fel 
vannak sorolva. Ezeket ő mind be fogja 

lános emberi igazságból kifolyólag a Ver- 

hez, hogy a mit a nemzet a szabadsajtó 
és a humanitás szempontjából cselekedett, 
a szélsőbal politicai tőkévé faragja s kény- 
szeritse az önzetlenül nyilatkozó ellenvé- 
leményűeket, hogy megtagadják az igaz- 
ság iránt szívük sugallatát. 

Az, a mi Budapesten történt, nem 
az, a mit egy józan, alkotmányos, rend- 
szerető nép kifejezni akart s a mikor azt 
látjuk, hogy a szélsőbaloldal előtt az ön- 
kényes és törvénytelen elégtételnek ilyen 
fajtája tetszik, sőt buzdit rá, csak azt a 
nép és nem Majthényi kövesse el, a szo- 
morú eseményhez valóban nem illő poli- 
ticai fogást tesz. 

Ügyeljenek tehát a szélbaliak, ne 
éljenek vissza a közvéleménynyel s ne 
használják azt politikai czélokra. Mert 
az igazságérzet mindenkinek megboszulja 
magát. 

„Észrevételek" 
a „Kelet 5-9 számaiban megjelent „Tagositás" czimű 

czikre. 

A tagositás, illetőleg birtokrendezés - mert 

ez utóbbi. kifejezés általános fogalom - eddigi 

magába foglaló czikksorozatra vonatkozólag, le- 

gyen szabad annak némely részeire nekem is 

megjegyzést tehetni, annyival inkább, miután ez 
által czikkiró azon nézetének teszek eleget, hogy 

egy ilyen lényeges kérdés - mint a birtokren- 

dezés - nem lehet eléggé megvitatva, s vala- 

mint a tisztelt kartárs ur a Velits Lajos által 

tett javaslat minden részét nem osztja, ugy én 

sem osztom a kartárs ur véleményét mindenben, 

ennélfogva észrevételeimet csak is azokra fogom 

kiterjeszteni. 

Mindenek előtt nem osztom azon nézetet, 

hogy a becslés, illetőleg az osztályozás határré- 

szenként, vagy dűlőnként vitessék keresztül, 
mert épen Erdély, ugy talajának minősége, mint 

változatos fekvése, nem engedik meg, hogy az 
osztályozás határrészenként eszközöltessék, és 

csak is azok vétessenek ki ezen határrészre meg- 

állapitott osztály alól, melyek fnem eshetnének 

az alá, mert épen a kartárs űr által felhozott 

fekvőségek minősége, távolsága, fekvése és mű- 

velhetése, mind olyan factorok, melyek nem 

csak egy határrész általános osztályozását meg 

nem engedik, sőt a mint a tapasztalat bizonyit- 

ja, még egyes részletnek több osztályba helye- 
zését is szükségessé teszik; igaz ugyan, hogy 

ez által a működő-mérnök munkálata nehezitve 

van, de ezen körülmény egy lelkiismeretes mér- 
nöknél számiításba nem jő és nem jöhet. 

Az 1872. május hó 6-án miniszteri rende- 

let III-ik fejezetének 41-48. §-ai az osztályo- 

zást és becslést a statusauo-munkálat hitelesitése 
után rendelik el, a kartárs ür pedig czélszerübb- 

tanulni, és mind el is játsza. Uj direc- 
tora Rengetegi ur ezt neki megigérte; ő 
viszont pedig titokban megigérte directo- 
rának, hogy leánya okvetetlenül párhét 
alatt elfogja feledni hütlen jegyesét: s 
több mint bizonyos, hogy a director iránt 
nagyon előzékeny és barátságos lesz. 

A jövőt nem lehet tudni. Szokta ily 
czélzásokra Rengetegi ur megjegyezni, 
kinek mint új vállalkozónak, mindenek 
előtt olcsó szinészekre volt szüksége. Hol 
kellfpedig olcsóbb tag, mind a director- 
nak kilátásba helyezett feleség, após és 
anyós. Az új director számitásaiban te- 
hát igen sok reálitás volt; nem is szól- 
va arról, hogy Ellát igen szép leánynak 
tartotta, a „becsületéért? pedig mindun- 
talan tüzbe akarta tenni a kezét a kávé- 
házi kerek asztal mellett. 

VII. 

Ernő a történtek után nagyon sze- 
rencsétlennek érezte magát. Ama neveze- 
tes éjjel, melyen Révészné által, Aloiza 
lakásán az alélt nőt karjai között tartva, 
meglepetett: forduló pont lőn életére. 
Szégyenérzet tölté el kebelét. A lesujtó 
vádszavak, melyek a vén szinésznő aj- 
kairól le menydörögtek: mindegyre meg. 
ujulva csengtek fülében. 

„Hitszegő, gaz és őrült mindkettő. 

Mily szörnyü kegyetlen itélet. Ő ta- 
lán megérdemlé, mert a mit tett: az va- 

lóban hitszegés volt, e hitszegést ment- 
heti azonban őrültséggé fokozódott szen- 
vedélye. De mi mentheti ama könyelmü- 

folyamában észlelt hiányok és rendetlenségeket 

Kolozsvár, péntek január 16. 

nek látja azt, a felmérés előtt vinni keresztül , 
én egyik eljárást sem helyeslem, az elsőt azon 
okból, hogy igen hosszadalmas, és a felszólam- 
lások folytán lett kiigazitás keresztülvitele a 
munkálat tisztaságának rovására történik, noha 

ezen is segitve van, különösen Kolozsmegyében, 
a működő-mérnökök által a föld-könyvből ké- 
szitett osztályozási jegyzék és térkép-másolatok 
felhasználása, mivel igy az eredeti felvételi tér- 

kép nem rongálódik, az osztályozó bizottság ál- 
tal egyes földrészletre megállapitott osztályok is 
azonnal bejegyezhetők a vonalok kitüntetésével; 
mig a jegyzéket a kiküldött törv. tollnok veze- 

ti; az osztályozásnak a felmérés előtti megejté- 

sét nem fcsak helyesnek nem tartom, sőt azt 

mondom, hogy kivihetetlen; szem előtt tartva 
mindig azon körülményt, hogy igen gyakran 

egyes birtokrészleteket is több osztályba kell 
tenni, az ilyen egyes földrészletnél a b. bizott- 

ság által a felmérés előtt meghatározott egyes 

válaszvonalakat - térkép hiányában - ho- 
gyan jelölje meg ? két expediens lenne ugyan, 
az egyik, hogy a működő-mérnök a bizottság 

előtt a kimutatott részt azonnal lelánczolja, és 

ezen méretekről tett jegyzékét a b. bizottság 
ellenőrizze, de ezen eljárás az osztályozást igen 
hosszura nyujtva, felette költségessé tenné, a 
megmért vonalok valóságát ellenőrizni a b. bi- 

zottság commoditása nem engedné, és igy még is 
csak a mérnök lelkiismeretére lenne és van biz- 
va annak pontos keresztülvitele; a második eset 
lenne, ha a meghatározott részt a mérnök azon- 

nal kiczövekelné, de ezen eljárás is hosszadal- 
mas, különben is a bevert czövekek a tagosi- 
tást nem óhajtók roszakarata folytán megsem- 
misittetnének, tehát a czél nincs elérve, 

Ezekből kifolyólag nem tudom eléggé he- 
lyeselni, egy nehány igen gyakorlati és az erre 

vonatkozó törvényekhez nem a szóteljes értel- 
mében ragaszkodó urbéri birák azon eljárását, 
miszerint az osztályozást és becslést, a status- 
duo munkálat elkészitése után, a fentebb emli- 
tett osztályozási jegyzék és térkép másolatok 
alapján a mérnöki felvétel hitelesitése előtt vi- 
szi keresztül, melynek megtörténtével az osztá- 

lyozás ellen tett felszólamlások elintézésével, azt 
meg is hitelesitteti, és igy a történt változtatá- 
sok tekintetbevételével, oda utasitja a mérnököt, 
hogy az osztályoknak megfelelő arányszámok 
szerént a becsholdakat dolgozza ki, hogy igy 
afelmérési munkálatok hitelesité- 
se alkalmával a kiküldött hitelesi- 
tőmérnök, a becsholdak kiszámitá- 
sainak helyességéről is adhasson 
véleményt. 

A másolati térképről az osztályok átvezet- 

tetnek az eredeti felvételi térképre, melyen a 
mérnök kiszámitásait megteszi; a mérnöknek 
pedig kell annyi gyakorlottsággal birnia, hogy 

a felvételi muzkálatot olyan léptekben dolgozza, 
hogy az egyes részletekbe, ugy azoknak szám- 

ségét, hogy e kegyetlen itélet részesévé 
tett egy hibátlant, egy különben is sze- 
rencsétlen, boldogtalan nőt? Mi volt Al- 
oiza bűne, hogy a „gaz" czimmel őt is 
sujtották? Ő idézte-e fel Ernő könyelmü 
eljárásának mindkettejükre nézve oly szo- 
morú következményeit ? 

Hisz ő nem csábitotta azt a könyel- 
mü embert, kaczérkodásait nem űzte ti- 
tokban, hanem nyiltan a lámpa sor előtt, 
s ha tudta őt hévvel ölelni, csókolni, 
szerepe szerént Juliában: arczul is tud- 
ta csapni Essexben. Ha ma átkulcsolta 
térdeit, mint a szerencsétlen Melinda : más 
alkalommal gyilkot ragadott rá mint Gert- 
rud. Es mégis hibás volt mindkettő. 

E hibákért egyedül a mardosó őn- 
vád volt szigoru birájuk; más által emelt 
vádakkal szemben: vértezve érzék ma- 
gukat. A baj mindenesetre abban rejlett, 
hogy az erkölcsi alap, melyen állottak, 
nem volt feddhetetlen, 

Ernő még az nap reggelén, midőn a 
beteg müvésznő ágyától lakására tért: 
levelet kapott Ellától; a levélben találta 
jegygyürüjét, s ez egyetlen szót „Feledés. 

Sokáig nézte az egyszerü vonásokat. 
Oly határozott volt minden betüje; oly 
hideg, kimért, mint egy siriraté. Nézte e 
szót, s lelkét könnyebbülni érezé. Ez volt 

az egyetlen legtapintatosabb módja a sza- 

kadásnak, mely által mindketten meg 1ő- 

nek kimélve a további keserüségek szán- 
dékos előidézésétől. 

(Folytatása követk.) 

.........
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folyólag ajánlom, hogy a tagosítási munkaálatok 

19"-30" lépténél nagyobban ne dolgoztassanak, 

annyival inkább is, mivel a lépte minősége a 

technicai kivitel pontosságával megforditott vi- 

szonyban van, azaz mennél kissebb scálába van 

dolgozva a felvétel, annál pontosabb, és viszont 

megforditva, mert az ugynevezett kezelési hibák 

constántok, maradnak ugy az 1"-100", mint 

az 1"-50" öles scáláknál, és igy ezen hiba 

kütfő az előbbi nagyobb scálánál épen két 

annyi, mint az utóbbinál. 

Az osztályozásnak más ujból felesketott 

hitelesitő-bizottság általi fejül hitelesitését én se 

helyeslem, mert az a költségeket szaporitja, kü- 

lönben is ezen második rendbeli felesketett becs- 

l6-bizottság vélemenye és itélete, miért lenne 

erősebb. hini az előbbi bizottságé, mely épen 

ugy fel lett fesketve; nem vagyok jogász, de 

még is czen eljárásba nem látok jogi conse- 

duentá ! 
Nem tartom holyesnek a collega úr azon 

nézetét sem, hogy a határ felmérésének tartama 

alatt az adás-vevés, csere, szóval : tulajdonjog 

változtatása korlátoltassék, mert ezen eljárás 

ellenkeznék, egyszer a telekkönyvi intézmény 

fogalmával, másodszor pedig épen a tapasztalás 

bizonyitja, hogy a felmérési idő tartama alatt 

történnek a legtöbb vásárlások, miután akárhá- 

nyan ezen kinálkozó alkalmat használják fel 

leendő tagjaik nagyobbitására; ezen vásárlások 

tól a feleket eltiltani nem lehet és nem szabad, 

csakhogy utasittassanak legalább az elhelyezke- 

désig, tulajdonjogaik telekkönyvi bekebelezés ál- 

tali megnyerésére és biztositására. 

(Folyt. köv.) 

BELFÖLD. 
Marosvásárhely január 13. 

(Tánczvigalom, A „Falu Rossza, A farkasok) 

A Bolyai emlékoszlop alap javára 10-én 

megtartott tánczvigalom ha nem is fényesen, de 

sikerült; a négyeseket 82 párt tánczolta, - tán- 

czos kétszer anynyi volt mint nő s a jókedv ál- 
talános, a páholyok telvék inkább a tánczestére 

illő nő közönséggel; de hiába a népűnket uzso- 

ránál inkább emésztő luxustól való félelem so- 
kokat vissza tartott a kedélyes mulatságból s 

nem is ok nélkül, azért némelyek ugyancsak 

kitettek magukért, s nem kimélték a selymet 

meg a ecsipkét és a virágokat, hollott anélkül 

is épen annyit tánczoltak volna, s ki tudja nem-e 

tán vidámabban; némely körök a néhai nagy 

tudós emlékének tiszteletére rendezett eme bál- 

tól teljesen távol maradván jelen nem létükkel 

fényeskedtek. A bevétel mindazonáltal jelenté- 

keny volt, mert a sajátságos körülmények miatt 

tetemes kiadások nem csak teljesen fedezve van- 
nak, hanem mint halljuk 30-40 frt a kitűzött 

ezélra is jutni fog, - a rendezőséget buzgó 

fáradozásaiért elismerés illeti. 

Farsangunk nem 1gen lesz gazdag a mu- 

latozásokban sha a körülmények nyomasztó vol- 

az eléggé nem kárhoztató fényeskedni vá- 

gyást tekintjük nem is igen sajnálkozhatunk e 
fölőtt; de ha az arany ifjuság gyors elmulásá- 

ra s az időnek a mig lehet élvezetes fölhasz- 

nálására gondolunk - akkor csak kedvet- 

len benyomást tehet a szemlélőre az, hogy a 

régiek életét oly füszeressé tevö farsangi vidám 

mulatságok ma holnap kimennek divatból s csak 

leirásokból fogjuk ismerhetni azokat. 

Egyébiránt e hó 24likére ki van tüzve 

egy polgári bál és 31-re a Dalkör és a zene- 

kedvelők egylete által rendezendő házias 

táncezestély - kiváncsiak vagyuuk, hogy 

valjon a külömben kedves, szép és elmés nők 

megértik-e hogy mit jelent e szó házias, vagy 

pedig ott is biborban, vagy bársonyban jelen- 

nek meg? Ám lássak, való igaz, hogy állitólag 

az egyéni szabadság korát éljük s igy minden- 
miben ki azt teszi, győnyörüséget talál s né- 

melyik azt tartja a legdicsőbb dolognak, hogy 

nagy hatalmu dívat asszonyságnak földre bo- 
rult arczezal imádó rabszolgája legyen, pedig 

hejh a mennyi tarlatán, selyem, mol s csipke 

foszlány télen át rongygyá válik, hány szegény 

éhező dider gő nyomorultnak lehetne azok árá- 

ból egy kis életadó kenyeret s tüzet 

juttalni a 
Na de még messze van a bőjt s a prae- 

dicatioknak akkor van helye mondja tán egy 

kegyes olvasónő (ha ugyan akad ilyen) de jól 

tudom én, hogy akkor is keveset érnek a temp- 

lomi elmélkedések is, mert hát igen igen keve- 

sen hallgatják azokat, mert hiszen a modern 

tudományosság szinlelésének divatja nem kiván- 

ja sőt tiltja a templomba járást, már pedig ki 

az, a ki nem óhajt a modern tudományosság 
szinvonalán állónák látszani? 

Műkedvelőink 11-én Tóth Ede „Kerekes 

Andrását” adták elő sikerülten, közepes számu 

közönség előtt; a gyér soroknak oka részint a 

20 fokos hidegben, részint a megelőző estén tar- 

tott bál által okozott nyugalom-vágyban keres- 

hető. A kik jelen voltak azonban igen jól mu- 

lattak a gyors és élénk előadáson. Piros Pannát 

Kurdilla Vilma szépen, érzelmesen játszta s da- 

lait is, hangja terjedelméhez képest, csinosan 

énekelte főként a „Volt szeretőm, de már nin- 

csen" kezdetüvel élénk tetszést aratott s azt má- 

sodszor is el kellett énekelnie. Zagyva csavar- 

góból Béni Gy. igen jó alakot teremtett skivált 

az első felvonás alatt folytonos der ültségben tartá 

a közönséget, a végén kissé erősebben kellett 

volna szineznie midőn csalfasága kiderül, egész- 

ben véve azonban újabban is meggyőzte a néző 

közönséget, hogy neki valódi tehetsége s nem 

kevés humora van a szinpadra. Özv. Kerekesnét 

Herlicska Gyuláné szép felfogással s a templom 

jelenetnél drámai erővel s egészen helyes sza- 

valással ábrázolta; Sárát Csiszár Róza adta s 

tekintve, hogy most először játszott nagyobb sze- 

repet, elég ügyesen perlekedett férjével s vágyott 

a ténsasszonyságra. Az urasági ispánt Szabó 

Gyula gondosan és értelmesen adta s a közelebbi 

időben jelentékeny haladást tüntet föl átalában, 

Piros Mihályt Elekes Sándor elég értelmesen, de 

kissé lágyan, kevés erélvlyel játszta s végül szó- 

lok Kerekes Andrásról, ki csak a szinlap ezimén 

figurál nagyban, de szerepe a kisebbek közé való, 

Imreh Miklós igen jól személyesité a szivén seb- 

zett vitéz őrmestert s mozdulatai szegletessége 

és beszélő hangja nyersesége nem igen látszottak 

ellentétben lenni a háboruból érkező katonáéval, 

a hires Kerekes András-féle nótát pedig erőteljes 

szép hangjával zajos hatást aratva énekelte és 

üjrázta, hangja igazán megérdemli, hogy mun- 

kától szabad óráiban minél több gondban része- 

sitse, mert saját magának és másoknak is élve- 

zetet szerezhet általa. Osvát (lelkész), Csernát 

(jegyző), Markus (arató) és Herlicska (Kardos) 

is megállották helyüket. Az énekkarok jól mü- 

ködtek, még görögtüzes látványosság is volt, 

mely ugyan a szemnek elég jól sikesült, de, mert 

a nagy fojtó szag majdnem kiüzött, ezért többet 

az ilyen productiokból nem kérünk. Tóth Jenő 

művezető úr a magán-énekek alkalmával mint 

első hegedüs szerepelt s mint ilyen is elismerésre 

méltó tehetséget tüntetett ki, hanem egyre kér- 

nők, hogy legyen egy kis figyelemmel - a mi 

különben nem épen a legkőnnyebb dolog - a 

játszók kezeinek, karjainak miként hordozására, 

tartására, mert e tekintetben még nem igen lá- 

tunk valami előhaladást. 
A mezőségi járásban annyira elszaporodtak 

a farkasok, hogy a járási szolgabiró hajtóvadá- 

szati engedélyért folyamodott s az engedély, ugy 

véljük, mihamarább meg is lesz s talán kedve- 

zőbb leend az eredmény a kolozsmegyei hires 

farkasvadászatnál, hol a nyulak. játszották a fő- 

szerepet. 
A hideg ismét oly magasra hágott néhány 

nap óta, hogy éjszakánként már 22-24 R fokot 

mútat, s régi gazdák állitása szerint a kényesebb 

gyümőlcsfák (kivált a baraczkfák) s a fedetlen 

maradott szőllök már teljesen eltagytak. 

. 

Teikntetes Szerkesztő ur! 

M.Ludas, 1880. jan. 13. 
(Vidéki szinészet A-tól:) 

„Barangol a vándor-szinész, egy falutól a 

másikig mondja Petőfy. A Gyulafejérváron fel 

oszlott Szabó Anti társulatánák tagjai a szélro- 
zsa minden irányában szétmenvén: a Halász 

pár a mi községünket is utba ejté, felütve Pla- 

tó templomát, szerezni egy pár olyan - a milyen 
élvezetes (2) estvét. E hó 10-én a közönség nem 

nagy érdeklődése mellett szinre huzták „Az 

érett embert" egy franczia vigjátékot igen is 

kivehető röviditéssel, mely ben azonban Halász 

a könnyü vérü naturisált ifjut elég jól alakitotta, 

mely után itélve, Halász egyike lehetett a jobb 

tagoknak a Szabó Amnti társulatában. Ez egy 

felvonásos vigjáték után nemzeti jelmezben ne- 

hány ujabb magyar népdalt adtak elő. Halász 

terjedelmes szecundjával , neje jó alt hangjával 

a közönséget tapsokra inditotta. 11-én már na- 

gyobb közönséget tudtak összetoborzani. „A 

rokkant huszár" megtekintésére. Ketteeskén „A 
rokkant huszár"-t előadja! Nemde furcsa vállalat. 

No de, volt is ám absurdum auantum sa- 

tis! Hiába a pénzre szüksége van a vándorszi- 

nésznek é, kin k -Petőfinek - „meleg ruhája 

nincs 
kant huszárt" követte egy merő untató s mind- 

átalán ásitásra ingerlő vigjáték : 

leségem” czimü. Igazán egy kis tapintatlanságg 

Halász urtól egy oly darab szinrehozása, mely 
a közönségét müvelését nem hogy fejleszteni, 
sőt rontja. Azt hiszi Halász úr, hogy az e da- 

rabban előforduló sikamlos szavak igen is kie- 

melő hangsulyozása által fényes bábért aratott 

magának. - Tudtunkkal vannak a német és 

franczia szinirodalomból átvett oly kis cselvig- 

játékok, melyek több élvezetet nyujtanak, mint 

az ősszetákolt léha férczelmények. - Úgy hall- 

juk, kogy még pár előadásra engedélyt kértek 

volna. Köszönjük, nem kérünk többet belőle! - 

Hideg száraz telünk pár nap óta még erő- 

sebben tartja magát. A verőfényes szép napok- 

ban csak az busit, s ez elég ok, hogy szépen 

indult vetéseink fölött nem sok hó van. Gabna- 

vásáraink élénkek. Fában meglehetős szükséget 
látunk, a méreg drágán Csucsáról megrendelt 

fát a tél fagyos hidege gyorsan fölemészti. 
Táneczestélyeink minél sikeresebb keresz- 

tül vitelére a rendezö bizottság minden lehetőt 

elkövet s reméljük is, hogy a nemes czél és a 

bizottság fáradozása megkapja méltó jutalmát a 
közönség pártfogásában. - 

Maroumenlis. 

ugyan s mindazon által éhezik.4 „A rok-. 

„Alszik a fe- 

enás 

' 

A magyar hirlapiéi kö r javaslata. 

(Előterjeszti, Jókai Mór javaslata alapján, a hirlapirói 

kiküldött bizottság.) 

1. §. 
A budapesti hirlapirók zárt kört 

alakitanak e czim alatt: Magyar hirlap- 

irói kör, melynek kettős czélja egyrészt a 

magyar hirlapirodalmi hang méltóságának meg- 

óvása, másrészt az időszaki sajtó szólásszabad- 

ságanak megvédelmezése. 

Iudokolás. 

Kölcsönös eszmecserék és személyes érint- 

kezés által szükségképen ki kell fejlődni egy 

viszonylagos megbecsülésnek a hirlapirók között, 

mely az irodalmi hang méltóságát emelni, a vi- 

ták ingerült modorát csilapitani fogja, a méltá- 

nyosság érzetét a pályatársak iránt, az igazsá- 

gosságot a közönség iránt megszilárditandja, s 

midőn az ezektől eltérő irányzatoknak megor- 

voslására módszereket nyujt, egyszersmind szo- 

lidáris föllépésével védelmet tart fenn minden 

hirlapirónák, ki a közügy érdekében, az igaz- 

ság felderitésében fáradozik, minden bárhonnan 

jövő megfélemlités és zaklatás ellen. 

Tagja lehet a magyar hirlap- 

irói körnek minden magyarországi hirlap 

szerkesztője és munkatársa, ki a kör alapsza- 

bályait aláirja s tagul fölvétetni kiván. 

Indokolás. 

A vidéki és nem magyar ajku lapokat is 

sonló tekintetbe kell venni, mint a Budapesten 

és magyar nyelven megjelenőket. 

3. §. 

Atagság föltétele, állandó hirlap- 

irodalmi foglalkozás és kifogástalan jellem. 

Indokolás fölösleges. 
4. §. 

Alakulás. 

Mihelyt hatvan tag aláirja az alapszabá- 

lyokat, a létesitő bizottság összehivja az alá- 

irókat : azok elnököt, alelnököt. titkárt és könyv- 

tárnokot választanak, azonkivül egy tizenkét 

tagból , álló biráló bizottságot, mely- 

nek tagjai a hirlapok felelős szerkesztői nem 

lehetnek. i.. 
ő. §. 

Ezen, a rendes tagokból álló biráló bizott- 

ság oly esetekben, a midőn nem két hirlapiró 

tag, hanem hirlapiró és a külközönségből való 

fél között támad vitás kérdés, még tizenkét 

tiszteletbeli tagot vesz maga mellé, 

kiket az irodalomhoz közel álló társadalmi kö- 

rökből választ egy évre a közgyülés s azokkal 
együtt hoz határozatot. 

Indokolás. 

Azon czélból, hogy necsak az irodalom 

legyen megvédve a közönség helytelen megtá- 

madása ellen; de a közönség is az irodalom 

részéről eshető igazolhatlan megtámadások elle- 

nében. 

Elnök, vágy alelnök kötelessége 

minden sürgetős kontroverziális esetnél össze- 

hivni azonnal a biráló bizottság ülését, ha az 
elnök maga is felelős szerkesztő, szavazattal 

nem bir. 

Indokolás. 

Hogy a biráló bizottságot ugy, mint a 

közgyülést az elnök hivja össze, ez az eljárás 

gyorsitása és egyszerüsitése tekintetéből ajánl- 

tatik. 
7. §. 

A titkár kötelessége a meghivások és ha- 

tározatok leggyorsabb közlését hirlapi uton esz- 

közölni. 
8.§. 

A könyvtárnok tiszte rendben megtartani 

a szerkesztők által beküldött hirlapokat, hogy 

vitás kérdéseknél az anteakták rögtön rendel- 

kezésre álljanak. 
9. §. 

A biráló bizottság feladata: 

A) Az alakitó közgyülés után azonnal 

vizsgálat alá veszi egyenkint az aláirt tagok 

neveit, s tiekos szavazás utján határoz a felett, 

hogy a 3. §-ban foglalt feltételeknek megfelel- 

nek-e? s ezt a következő közgyűléssel közlik, 

mely a netaláni mellőzés inditványa fölött két 
harmad szótöbbséggel határoz. 

Iudokolás. 

Itt a közgyülésre fellebbezés azon okból 

marad el, mivel az alakitó gyülésben részt vet- 

tek egészen más tekintet alá veendők, mint a 

később belépni kivánók. 

C) Hirlapi vitákból eredett személyes kér- 

désekben, egyik fél kivánatára, vizsgálatot 

tesz, határozatot hoz és azt a közgyülés elé 

terjeszti. 

Alapelvek a személyes kérdések 
meghatározásánál. 

a) Politikai kérdések fölötti s általában az 

alkotmányos élet mozzanatait visszaadó viták- 

ban itéletet hozni e bizottságnak nem feladata. 

Indokolás. 

Hogy a politikai viták, az alkotmányos 
fejtegetések ne fajuljanak el személyes sértege- 
tésekké, arról tehet a nemesbülő izlés, az irók- 

nak kölcsönös egymást megbecsülése s főleg 

az olvyasó közönség felfogása ; de ez ügyben 

legy minden politikai és pártnézetet egybe- 
foglaló testület nem biráskodhatik, valamint az 
iránt sem határozhat, hogy a politikai jellem 

megtámadását bárki is személyes megsértésnek 

vegye-e vagy sem? valamint azt sem akadá- 

lyozhatja meg, hogy egy egész politikai pártra 

irányzott sértő támadást annak bármely egyes 

tagja saját személyes ügyévé tegyen. Ez indo- 

kolja a kivételt. Tehát a politikai vitáknál a 
„kört egyes tagjait se meg nem szoritja, se 

szolidáritásával meg nem védelmezi. 

b) társadalmi és magánéleti, ugy szintén 
irodalmi és művészeti, és esaládi szentélyt nyil- 

vánosan érintő közlemények képezhetnek sze- 

mélyes sértésre szolgáló panaszokat. 

A b) alatt elősorolt személyes sértéseknél 
panaszt emelni, vizsgálatot kérni minden érde- 

kelt félnek a közönség részéről is joga van a 

biráló bizottság előtt; személyes elégtétel adás- 

sal a lovagiasság szabályai szerint, csak a meg- 
nevezett sértő fél tartozik, csak megnevezett, 

vagy felismerhetően leirt sértett félnek. Kivételt 
képez csak a családi szentély ellen elkövetett 

sérelem, mely esetben a család minden feérfi 

tagjának joga van elégtételt követelni. 

Indokolás. 

Hazai sajtótörvényünk első sorban a czikk 

iróját teszi felelőssé, s csak annak ki nem ada- 

tása esetében a lapszerkesztőt. Már pedig a lo- 

vagiasság törvényének szelleme nem állhat me- 

rev ellentétben a polgári törvény szellemével. 

Nem is vezetne jóra, ha az az elv fogadtatnék 
el, hogy a szerkesztő tartozik lovagias elégté- 

tellel minden lapjában elkövetett sértésért, mert 

azon esetben a kiadók adnának a lapjaiknak 

„genant*-okul a verekedésből mesterséget üző 

embereket, s ez által tökéletesen lehetetlenné 
tennék minden lovagias elégtételvevés módját. 

Hogy pedig személyes sértésért csak a megsér- 
tett személy követelhet elégtéteit, ez a lova- 

giasság szabályaiból következik, ha csak a meg- 

sértett személy követelhet elégtételt, ez a lova- 
giasság szabályaiból következik, ha csak a meg- 
cértett fél nem nő, vagy nyomorék. 

A biráló bizottság határoz azon személy 

kérdésben, hogy a felelős szerkesztő által meg- 

nevezett czikkiró bir-e az elégtétel adás képes- 

ségével? a szerkesztő nem állithat az elégtételt 

keresővel szembe szolgai viszonyban álló egyént, 

sem kétséges jellemüt, sem nyomorékot, sem 

olyat, a ki jogosan követelt elégtétellel adós, 

sem professzionátus bérvivót, s az esetek bár- 

melyikében maga köteles helyt állani, ellenben 

az irói hirnév nagyobb, vagy kisebb volta kér- 
dést nem képez. 

(Vége következik.) 

Az orosz hadi készülödések. 

Lembergből jelentik a D. Z.-nak, hogy 

2-3 hét óta Oroszország északi és keleti vidé- 

keiről tömegesiről hadikészületek szállitatnak a 

nyugati határokra. Ezen szállitás oly nyiltan, 

sőt feltünően történik, hogy kétség sem lehet 

azok czélja iránt. A lapok Németországból és 

hülönösen Ausztria-Magyarországból nem igen 

jutnak be Oroszországba, s ha nehány példány 
oda megérkezik, mindaz, a mi azokban Orosz- 

országra vonatkozik, festékkel olvashatlanná van 

téve. 

A csapatok elhelyezése és összpontositása 

szintén az egész világ szeme láttára történik. 

Oroszországban mindenki erről beszél s a tisz- 

tek, kik most tömegesen utaznak az orosz vas- 

utakon, nem beszélnek egyébről, mint azon vé- 
delmi munkálatokról, melyeket az orosz kormány 
monarchiánk és Németország ellen eszközöl. 
Mint mondják, Oroszország korántsem akar tá- 

madólag fellépni, de megakarja előzni, hogy 
Lengyelországban esetleg lázadás törjön ki. 

Egy franczia röpirat nagy mozgalmat okoz 

Lembergben, mert abban a lengyelek monarchi- 

ánkhoz való csatlakozása szólittatnak fel. A Go- 
losz pártja, melynek élén Suvaloff áll, a len- 

gyeleket engedménynyel akarná megnyerni, mig 
a non possumus elvének emberei, kik ujabban 
ismét szilárdábbul tartják kezükben a hatalmat, 

azt hirdetik, hogy Oroszország bármily enged- 

mény által csak saját gyengeségét árulja el s 
ezért a legcsekélyebb mozgalmat Lengyelország- 

ban el vannak határozva fegyverrel elnyomni. 

Az oroszok, e jelentés szerint, okultak leg- 

utóbbi hadjárataik tapasztalatain. Mert mig ed- 
dig legnagyobb gyengéjük az volt, hogy a had- 
járat kezdetén nem rendoelkeztek kellő mérvü 

tüzérséggel, most az országutakon folytonosan 

látni ágyuütegeket haladni az osztrák és a né- 

met határ felé. A lovasság, mely egy hónap óta 

Dubno, Luk és Ostro és egyéb városok körül 

van elhelyezve, bátran 50,000 före tehető. A 

gyalogságösszpontositása a ohatárkormányzósá- 
ok kKerületeiben feltünő. Ugy látszik az 

orosz kormány lassanként megalakitja az 

egyes hadosztályokat. Arról szó sincs, hogy 

Oroszországban forradalmi mozgalmak gyengite- 
nék a kitelé irányuló akcziót, mert a jelentés 

szerint a nép nagy zöme a nihilisták czéljait 

nemcsak, hogy elő nem mozditja, hanem azok 

ellen el van keseredve. 

A budapesti zavargások. 
A zavargások tegnap esti folytatása, habár 

nem is voltak oly hosszantartók,Jelőre megállapitott 

vezetésre és szervezésre mutatnak. 

Már kedden este is osztogattak ismeretlen 
emberek rövid, de erős és vastag botokat, sőt 

köveket és tégladarabokat is. Ma azonban már 

fegyveres kézzel is jelentek mag egyesek a 
tömegben. Az első lövés a tömeg részéről tör- 

tént. A rendfentartására kiküldött reudőri és ka- 

tonai közegek csak provokálva adtak tűzet. 
Az áldozatok száma ahhoz képest, hogy 

lövéseket is váltottak, aránylag csekély ugyan, 
de igy is elég sulyos arra, hogy a rend fentar- 

tásával megbizott közegek a legszigorubb rend- 
szabályokat alkalmazzák. 

Azok az elemek, melyek a zavargásokban 

a vezérszerepet magukhoz ragadták, kivül ál!- 
nak minden magyar politikai párton. 

A vagyon- és személybiztonság esküdt 
ellenei igyekeznek itt a zavarosban halászni, s 

elég ez elemekre mutatunk, hogy borzalom- 

mal forduljon el attól a magyar társadalom osz- 
tatlan egésze. 

A tüntefés ma már este 6 órnkor kezdődött. 

A hatvani utczát egész hosszában közönség töl- 

tötte meg, kik kőzött mintegy 15-20 lovasrend- 

őr és körülbelől 80-100 gyalogos tartotta fönn 
a rendet mindaddig, amig esak lehetséges volt. 

Fél 7 órakor a tömeg már olyan sürü volt, hogy 

a kőzlekedés tökéletesen megakadt. A rendőrök 
belátva azt, hogy a csoportosálást meggátolni 

lehetetlen, kényszeritették a népet, hogy hagyja 

el a hatvani utczát, melyben különben minden 

boltot, kávéházat becsuktak. A nép ekkor meg- 
kezdette a tüntetést. Zugott az éljen és az ab- 
zug, a kövek röpültek. Nehány percz mulva a 
kaszárnyából kivonult két század katonaság, s 
hangos dobpergéssel, gyors lépésben jöttek előre. 
A hatvani utczánál Edelsheim Gyulai báró, főhad- 

parancsnok feltüzette a szuronyokat s megfuvat- 

te a riadót, fölszólitván a közönséget a szétosz- 

lásra. - A tömeg orditással és kőzáporral felelt. 

Kiadták a parancsot a rohamra. A katonaság- 
ból egy század ott maradt a hatvani utczánál 
sorfalat képezve, a másik század pedig szurony- 
szegezve tört előre. A népből ezuttal keveseb- 

bet sebesitett meg, mert a nép okult a tegnapi 

szerencsétlenségen, s futott eszeveszetten. A ka- 

tonaság ezután apróbb csoportokra szakadozott s 

kergette a tömeget mindenütt, a mellékutcezákban, 

a kerepesi nton egészen a Rókus kórházig. A 

szaladók, hogy köveiknek mégis hasznát vegyék, 

bezuzták a lámpák legnagyobb részét 

A hatvani utczába torkoló utczákat lovas- 
rendőrök tisztitották meg. A ferencziek terén, 
valamint a szép-utezán hamar szetoszlott a kö- 
zönség, a magyarutezában azonban hevesebb je- 
lenetek fejlődtek ki. A nép ellenállott s a lova- 
sokat tégladarabokkal hajigálta, oly sürün, hogy 
ezek pillanatra meghátráltak. Erre sokan vérszé- 
met kaptak s még nagyobb dűhvel vetették ma- 
gukat a lovasokra. Ezek kardot rántottak, s most 
igy kezdték oszlatni a közönséget, mely márin- 
kább oszladozott, de a szük utczában nem me- 
nekülhetett elég gyorsan; igy történt, hogy töb- 
ben kaptak kisebb-nagyobb sebet s egy uri va- 
dásznak koponyáját erős kardvágással sebesitet- 
ték meg. E részen többé tüntetés elő nem furdult. 

A kerepesi uton a siputczánál levő kordon 
előtt ismét összegyülekezett a nép, melynek szét- 
oszlatására olykor kisebb csapatokat küldtek ki 
szuronyszegezve. Ekkor - fél 9 óra volt - a 

tömegből több lövés dördűült el, mire a katonák 
közül kivált 15 ember és sortüzet adott a tömeg- 
re. A dördülés után szörnyü zsivaj keletkezett.. 
Két ember rogyott össze: a 213. sz. bérkocsis, 

ki a bakról holtan esett alá, és egy Schwarcz 
Adolf nevü jogász, kit halántékon talált egy go- 
lyó. Némelyek állitása szerint a katonák vaktöl- 
téssel lőttok, mit valószinüvé tesz az, hogy a sürt 
tömegból csak két ember sebesült meg; s tanuk 

állitják, hogy Scwharczot egyik barátja lőtte 
meg szerenecsétlen véletlenségből. A kocsis halál- 

esete némelyek szerint ugy történt, hogy a nép 

közbefogott egy tisztet, ki hamarjában a 213. 

sz. kocsiba menekült, ekkor valaki utána lőtt, s 

a golyó a kocsist találta. Elvitték őket a kór- 
házba, hol Sehwarcz csak annyit tudótt meg- 
mondani, miszerint nagykárolyi, 18 éves s 

a királyutezában lakik. Azután meghalt. E szo- 

moru esemény annyira megzavarta a népet, hogy 

lehangoltan oszlott szét. 
A rendőrök közül a dulakodásban csak ket- 

ten sebesültek meg, de ezek életveszélyesen. A 

tünteiések alatt 45-50 egyént fogtak el. A ka- 
tonaság fél 12 órakor visszahuzódottak a kaszár- 

nyába. Az éj folyamán dragonyos őrjáratok jár- 
ják be az utczákat. 

Egy másik tudósitó : 

Délután 6 órakor a nép, mely különben 
egész nap hullámzott a kaszinó épülete előtt, 

inkább kiváncsiságtól ösztüzve, sűrü tömegben 
tartotta elfoglalva a hatvan-utczát, a hul gyalog 
és lovas rendőrök jártak fel és alá. Nagyobb 
kihágás azonban nem történt, csak a szép-ut 
czában vertek be egy ablakot, mit a tömeg 

nagy riadallal fogadott s mire a lovas rendör- 
az utcza kiüritéséhez, mi 2 

perez alatt megtörtént. 8 óraknr megjelent dob- 
pergés mellett a katonaság is s állárt fodlalt a 

ség hozzáfogott 

hiüritett utcza kijárásánál. 



A katonaság zöme a hatvani-utezában ma- 
radt, s itt jelentek meg Edelsheim-Gyulai báró 

főhagpsrancsnok, Gammel, Reinlánder. Kaes, 

Krautwald tábornokok s Thaisz főkapitány. - 

A tábornokok időnként más utczákba siettek s 

osztogatták a parancsokat. A nép mindenütt 

hátrált a katonaság elől. A Kamon kávéházat 

bezárták, s a benlevőket távozásra szólitották 

föl. Hasonlóképen bezárták a boltokat, sőt a 
vendéglőket is. A katonaság csakhamar ura lett 

az elfoglalt térnek. Cordonok képződtek az or- 
szág-uton és a dohány-utcezán a Huszár-háznál, 

a hatvani-utcza mindkét sarkán, a szép-utcza, a 

magyar-utcza, a granátos-utcza, az ujvilág-uteza 

benyilójánál, a barátok-terén, a nemzeti szinház 

bérháza és a Zrinyi-ház közt, végre tul a Pan- 
nonián. E kordonokon senkit se bocsátottak ke- 
resztűl. A kik benn szorultak, e korlátok közül 
ki nem jöhettek. Az érkező kocsikat visszauta- 
sitották, csakis a lóvonatu vasut kocsijai halad- 

hattak át, de ezek is hosszas várakozással. Meg- 

lehetős nyugalomban nézte a nép ez intézkedé- 

seket. A szükebb utczákban csakhamar elszé- 
ledtek s ha itt-ott képződtek is csoportok, nem- 

sokára szétmentek. Zajosab volt azonban a kö- 

zönség az országuti Huszár-háznál fölállitott 

cordon előtt. A katonaság föltüzött szuronyokkal 

nyugodtan állt egy jó ideig, türte hogy a nagy 

részt fiatal emberekből alakult tömeg fütyöljön, 
kiabáljon. Midőn a zaj mind nagyobb lett s 

többen forceirozni akarták az átmenetelt, a ve- 

zénylő tiszt rohamra fuvatott s csakhamar meg- 

ujult a tegnapi látvány: a zajongva futó tömeg 
s utánna szuronyt szegezve a katonaság, mely 

egészen a király-utezáig üzte a futókat. Ekkor 

sortüzet is adott a katonaság és csak a levegő- 

be, azután ismét visszatért előbbi állására, és kö- 
vette nyomban, bár megfogyatkozva a közönség, 
mely most már jóval csöndesebben viselte ma- 

gát s csak itt-ott hangzott föl egy-egy éljenzés 

vagy gunyszó. í 

Az országuton kivül a kerepesi ut volt a 

legnagyobb mozgalom szinhelye. Itt a bőszűlt 

tömeg, mely közt revolveres emberek is voltak, 

az utczai lámpák nagy részét összetörte s cré- 
lyes közbelépésre kényszeritette a katonaságot 
mely többekoet elfogott. A kerepesl ut hoszszá- 
ban több összeütközés volt a tömeg. a ka- 
tonaság és rendőrség közt. Ez utóbbi erős őrjá- 
ratokban is járta be az utczákat, mig a polgá- 
ri biztosok fehér kendővel karjukon forglódtak 
a cordohokon belül. Azonkivül rendőrök bérko- 
csin járták be a várost s a csoportulásokat szét- 

oszlatták. A kerepesi úti összeütközéseknek két 
szerencsétlen áldozata lett.. Az egyik a 213 

számu bérkocsi tulajdonosa, kita katonaság egy 
sortüze sikelmával lőttek agyon, a másik Schwarcz 
Adolf nagy-károlyi 18 éves jogász, kit a sip- 

utczánál homlokon talált a golyó. Mindkét hol.. 
testet a Rókus-korházba vitték s a bonczolás ki- 

fogja deriteni kimnlások közvetlen okát, melyre 
nézve különtéle versiók forognak fön. A bérkocsis- 

ról azt mendják, hogy a katonák lőtték meg mivel 
egy utast szállitván, a figyelmeztetésre megállani 

nem akart s ekkor történt, hogy a lövésre a kocsis 
szőrnyet halt mig az utas elmenekült- Egy más ver- 

sio szerint a kocsi egytisztet szállitottki a tömeg in- 
sultálása elől menekült a kocsiba s ekkor a tö- 

megből valaki revolverrál lőtt utána, de a golyó 

a szegény kocsist találta. Hasonlóképen nincs 
kideritve, kinek golyója idézte elő a szerencsét- 
len jogász halálát. A fiatal ember még élt, mi- 
dőn a Rokus kórházba vitték, s elmondhatta ki- 
létét. Nehány percz mulva azonban kiadta lelkét, 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 

Rogeard Ágost 
harmadik előadása. 

Chateaubriánd és a vallásos visszahatás. 

(Folytatása és vége,) 

De ő nem éri be aval, hogy csak az érzé- 
kekre, a képzelmekre hat, ő erkölcsi diadalt is 
tulajdonit müveinek. Minden szava öndicséret, töm- 
jénezése saját nagyságának. 

Vallási buzgalmát annyira viszi, hogy a 
kereszténységet megelőző kortól mindent megta- 

gad, s az üjkor iróit a ókoriak fölé helyezi, Mil- 
tont Homer és Virgil fölél 

Valódi keresztényi szellem lengi át ,les 
martyres” ezimű művét, a melyben a Diocletian 
korabeli keresztény vértanuk dicső önfeláldozását 
feste élethű, erőteljes, gyönyörü szinekkel. Külö- 
nmnösen kiválik egy fiatal leányka bájos alakja. Az 
egész egy prózában irt szép költemény. 

Kevésbé szép „Atalat és „Natchez. Az 
elsőbe ismét vallásos elveket sző, de a puszták 
leirása nagyszerü. A másodikról azt mondja egy 
birálója, hogy fiókos fejezetekkel van tele s duz- 
zad az ékes, hatásvadászó mondatoktól (phasis). 
8 ha még e mondatok mindenike szép lenne, de 
a hatás nem mindig akkor keletkezik, mikor az 
ember várja s igy Chateaubriand mondataiból is 
kiri olykor a gondolatszegénység. Nagyon sze- 
reti a borzalmas helyzeteket s egy-egy tárgyat 
igen gyakran emlit fel. A többek közt a követ- 
kező mondat különböző változatokban többször 
fordul elő nála: „Nem volt más asztalom, a min 
irjak, mint sirkövem,6 máshol : „mint ama kő, 
a mely széttiportt s még tovább ismét a végze- 

les asztal helyén „az a kő, melyen hajótörést 

szenvedett életem sajkája 14 Van-e valami termé- 
szetelleniesebb a világon e mondásoknál? De 

ismét máshol annyi fénysugárt áraszt maga kö- 

rül, annyi valódi szépséget tüntet fel, hogy ke- 
resés nélkül is megleli a hatást, a melyet más- 

kor hiában vadász. Ragyogó képzeletemmel, lel- 

kiismeretes pontosság egyesül nála, a mi nagy 
ritkaság; egyenes vonalok költői szépséggel pá- 

rosulva, ezek biztositák müveinek valódi sikerét. 

Rénében - a mely egy Werther öngyil- 
kosság nélkül, egy Byron büszkeség nélkül - 
önmagát irja le életunalmával, kiábrándultságá- 

val, megvetve a világot, a mely nem birja ér- 

dekelni s megteremtve a század betegségét; a 

világfájdalmat. Ezt mondja St. Beüve is. E mű- 
vével alkotta meg Chateaubriand azon életunt- 
ságot terjesztő irodalmat, a mely annyi embert 

tett szerencsétlenné s annyinak okozta vesztét. 
De ő erre büszke volt. 

Nevezetes munkája még az „Etudes histo- 

rigues Roma történelme a császárság korából; 

gyönyörü egy könyv, valódi nyomokon halad s 

bámulatra ragad délszaki s keleti képletei által. 

Lángesze különböző alakokban nyilvánult, 

irt prózát, költeményt, regényt, történelmet s 

vallásos müveket s ha hibája, hogy a melankolia 

typusát megalapitá, érdeme az, hogy a roman- 

ticai iskolának ő is egyik úttörője, hogy ugy 
mondjuk, mintegy őse volt, s miként Chenier ő 

is igyekezett az újkori irodalmat a régiek clas- 

sicus irályával párositani. 
Legszebb, valódi remekmüve „Az utolsó 

Abencerag" egy fenkölt visszatekintés a tovatünt 

lovagkorra. 

Megjelenése forradalmat idézett elő az iro- 

dalomban, nem egy tisztelője, nem egy követője 

akadt az újkor nevezetes irói között. Lammar- 

tine, Musset nyomdokain haladnak, csakhogy mig 
az ő költészete vihart idéz elő az ember keblé- 

ben, vallásossága kételyekkel tölti el agyát, Lam- 
martine tiszta, fennkölt eszméi megnyugtatólag 
hatnak a kedélyre, vallásossága átszellemit s va- 

lódi áhitatot költ. 

§ ha meggondoljuk : hogy sokat habozott, 

pedig valódi hatás csak egységgel érhető el; 
hogy sokat kételkedett s mind scepticus nem sok 
jót teremthetett, hogy önmagát túlélte ama visz- 

szahatással, a mely már ő előtte kezdetét vette, 
hogy keresztény akart lenni, de csak gyönge 

szolgálatokat. tett a kereszténységnek ; hogy ro- 

yalista volt és segitett a monarchiát megrontani, 

hogy forradalmár volt s nem szolgálta a forra- 

dalmat, hogy mint demokrata halt meg, de csak 

halála után vallotta meg azt, hogy előre érzé a 
jövőt, de csak a múltnak gyászát hordozhatá; 

azt fogjuk mondani: Lehet, hogy a Renék faja 
kellemes, de meg kell vallani, hogy nem hasz- 

nos. Szerencsére létezik egy más Chateaubriand 

is, Chateaubriand a költő, kiről Sand asszony azt 

mondja, hogy mellette mindnyájan csak üresfejü 

szeleburdik vagyunk, (pedig Sand senki mellett 
sem üresfejü, ő maga egy lángész) az a Cha- 
teaubriand, a ki mint leiró, mint festész annyi 

érdemet szerzett magának az újra feltámadt fran- 

czia költészet terén. 

NAPI HIREK. 

Helyi hirek. 

- Nemzeti szinház. Seribe és Legouvé 
szellemes vigjátéka, a „Nőiharcz" került tegnap 
szinre, nem valami mintaszerü előadásban. Élet- 

telen, laza volt a darab egész menete; Szent- 

györgyit (Montrichard) csak az isteni kegyelem 

mentette meg néha a belesülésből, olyan „müvé- 

szi pauzákat tartott mindegyre, hogy az em- 
bernek megesett a szive rajta. Vallja meg őszin- 

tén: még el sem olvasta szerepét. Demidor vi- 

szont olyan fárólszakadt primo amoroso volt, 

mint egy armer Reisender; s bizony nem volt 

benne még árnyék sem annak a hóditó jelen- 

ségnek, ki két olyan szép hölgyet tudott lebilin- 

cselni, mint Autreval grófoő és unokahuga. Az 

est férfi szereplői között még Szombathelyinek 
(Griguon) volt legtöbb szereneséje, nem annyira 

saját érdeménél, mint inkább szerepe háladatos 

voltánál fogva. Egy ilyen háládatos momentu- 

mért meg is tapsolták zajosan. Az előadás női 
szereplői már sokkal szerencsésebbek voltak : az 

egész est dicsőségét ők foglalták le a maguk 

számára. T. Farkas Irma asszony Antreval gróf- 

nő, Ramazetter Jolán k. a. pedig Leona szere- 

pében valóságos bravourt fejtettek ki. Verse- 

nyeztek egymással játékban, helyes felfogásban, 
a helyzet és jellem finom árnyalásában épen 
ugy, mint izletes toilette-ekben. Alakitásukat sze- 
retnők kifogástalannak nevezri, ha nem lennénk 
kénytelenek mindkettejöknek két szemrehányást 
tenni. Az egyik: bizonyos tulságos hangsulyozás 
a kifejezésben, a mi a társalgási nyelvet meg- 
fosztja a természetes könnyedségtől, a kereset- 
lenség bájától. Nem kell arczjátékkal, gestussal 
és beszédben némely momentumnak a jelentősé- 
gét arnyira kiemelni, hogy a néző mindjárt ész- 
re vegye, hogy csak szinpadot lát maga előtt 
és nem az életet. Ez a tulerős szinezettség 
gyöngiti az illusiót s ez megrontja a hatást. A 
másik: a játék lazasága és szakadozottsága. 
Persze ebben a tekintetben nem mindig ők vol- 
tak a hibásak, hanem azok, a kikkel jelenetők 
volt, s a kik - nem tudván szerepöket - a 
párbeszédek és előadás gyors menetét meg-meg- 
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akasztották. De némelykor ők maguk is hibásak 
voltak az előadás lanyhaságában. Pedig, ismé- 
teljük, mind a ketten nagy gonddal, sok hatás- 
sal, s olykor-olykor kifogástalan chic-kel és köny- 
nyed élénkséggel alakitottak, a mikor aztán 
sietett is a közönség rögtön, jelenés közben ki- 
fejezést adni elismerésének. 

A kolozsvári „Hillária' dalegylet 
f. évi Lsö rendes zártkövü tánczal egybekötőtt 
dalestélyét február hó 7-én a helyt állomásozó 
es. ktr. katonai zenekar közremüködése mel- 

lettt a redoute termében fogja megtartaui. 

- A veszett ebek ellenében a városi 
hatóság az egészségügyi bizottság javaslatára 

rendkivüli intézkedést tett. Ugy látszik ugyanis, 

hogy több kutya barangol a városban veszetten 

ugyannyira, hogy már mintegy 15 embert kel- 
lett a veszett ebek marása miatt gyógykezelés 

alá venni. Lehet képzelni tehát, hány kutyát 

inficziáltak a koborló veszett ebek. Nehogy a 

baj tovább terjedjen, a rendőrség ugy intézke- 
dik, hogy a város utczáin tiz helytt Strichnin- 
nel mérgezett husdarabokat tétet ki, hogy azok- 

kal a városban valószinnüleg szerteszét kóborló 

veszett ebeket megmérgezze. Természetes, hogy 

amig ez fog tartani, azalatt az idő alatt min- 

denki köteles kutyáját otthon őrizet alatt tarta- 

ni, nehogy az utczákra kitett mérges anyagok- 

kal megmérgeztessenek. Az intézkedés részleteit 

és időtartamát rendőrség falragaszokon teszi 

közhiré. Előre is figyelmeztetjük rá a közönsé- 
get. Egyúttal azt is ajánljuk a szülök figyelmé- 
be, hogy tanácsos lenne addig, mig a veszett 

ebek kiirtása nem constatáltatik, kisebb gyer- 

mekeiket vagy épen nem, vagy csak felnőtt em- 

ber kiséretében küldeni iskolába. Annyi legalább 

is valószinűnek látszik, hogy több veszett eb 

van a városon; az ember nem is gyanitja : 

melyik utezában találkozhatik egy ilyennel. Meg- 
lett ember még csak képes fölismerzi s elke- 
rülni a veszedelmet, de gyermek könnyen ál- 
dozatául eshetik egy ilyen veszett állat mará- 
sának. 

- A helybeli tiszti-casino általunk 
már jelzett tánczvigalmait január 22-én és az 

utolsót márczius 18-án fogja megtartani. A tisz- 

tikar Sylvester éjjeli vigalma oly szép közönséget 

gyüjtött s az oly kedélyesen mulatott, hogy a 

fennebb jelzett estélyek is a teljes sikernek 
nézhetnek elébe. 

Hazai hirek. 
- Verhovay Gyula állapotáról a teg- 

napelőtt délután tartott orvosi consilium a kö- 

vetkező bulletint adta ki: A lőcsatorna viszo- 

nyait illetőleg semmi veszélyeztető változás; a 

jobb tüdő alsó részén lob észleltetett ; érverése 

120 perczenként, a láz hőfoka 406 C fok. - 

Verhóvay anyja és sógora szintén a beteg ágyá- 
nál időznek. Édes anyje Sátoralja-Ujhelyről sie- 
tett fia ágyához, - Mint halljuk, a golyót L u m- 

nitzer tanár nem merte kivenni, miért is Ko- 

vách tanárt is meghivták; ő azonban szintén 

nem találta tanácsosnak a golyó kivevését. K o- 

vách tanár szerint a golyó egészen más irányt 

vett, mint általában vélik. A golyó a jobb kulcs- 

csont alatt behatolva hátra a gerinczig nyo- 
mult - s nem a test mellső részén maradt, ott 

azután megütődve a ballapoczka-csont alá furó- 
dott. Az a körülmény, hogy oly hidegvérü se- 

bész, minő Ko v á chtanág, sem mert a golyóhoz 
nyulni, aggasztólag jellemzi a beteg állapotát. A 

tuüdőlobot onnét magyarázzák az orvosok, hogy 
Verhovay a párbaj szinhelyén a havon ruhája 
bontásakor, valamint később a városba kocsi- 
záskor, mivel a kocsi csak lassan jöhetett, s me- 
leg ruha nem volt készen, meghütötte magát s 
e tünet csak most lépett előtérbe. Késő éjjel még 
a következő értesitést kapjuk: Verhovay betegsé- 
gi állapota a mai nap folyamában annyiban vál- 
tozott, hogy a láz a tüdőlob fejlődésével arány- 
ban öregbedett, a hőmérsék 40-5-ről, mivelaz orvo- 
sok délutáni consilium alkalmával sokkal erősebb 
gyógyszert alkalmaztak, estére 3945 f. szállott le. A 
lőcsatornában a genyedés mérve nem növekedett. 
Állapota általábn véve csak nagyon kevéssé ja- 
vult. Délután táviratijag meghivták Billr othot, 
a bécsi orvosi egyetem hires műtő tanárát kit 
ülön vonattal még az éj folyamában várnak Buda- 
pestre Billrothot a bueapesti egyetemt sebészeti 
tanárának. dr. Kováchnak javaslatára hiv- 
ták meg. 

- A Nemzeti kaszino nyilatkozata. 
Kivonata a nemzeti kaszinó 1880. jan. 14-ikén 
tartott választmányi ülés jegyzőkönyvének : Szó- 
ba hozatván a közönség egy részénél tért nyert 
azon téves föltevés helyreigazitásának czélszerü- 
sége, mely szerint egyes tagjai részéről a ka- 
szinó közvéleményére iletéktelenül történhetett 
hivatkozó : kijelentetik, hogy a Nemzeti kaszinó 
társas kör, melynek tagja lehet minden mü- 
velt és becsületes férfiu, politikai párt- és osz- 
tálykülönbség nélkül és mint olyan, szabályai 
értelmében házi ügyein kivül, senkinek utasitást 
nem adhat s nem adott. A kaszinó választmányá- 
nak megbizásából : Az igazgatóság. 

- Természeti tünemény. Aradról vesz- 
szük a következő sorokat: F. hó 12-én éjféltáj- 
ban fénygolyó ereszkedett le az égen, mely min- 
dig nagyobbodván, fényudvarrá lett, mi ugy tünt 
fel, mint ha az ég kapuja nyilnék meg. Mond- 
ják, hogy uton levő szekeresek e tünemény lát- 

tára megálltak, földre borultak és ugy várták az 

itélet napját. Az egész nehány perczig tartott. 
Réggelre borult az ég. 

- Egerben az ,„önkéntes tüzoltó egylet 
javára 1880 január 18-án és február 1-én a köz- 
birtokosság táneztermében tánczvigalom fog ren- 
deztetni. Belépti jegy ára 1 fit, melyet előre 
válthatni Harmath Sádor urnál, estve a pénz- 
tárnál. Kezdete csie 8 órakor. 

- A szentirás kiadására vállalkozott 
Mehner Vilmos budapesti kiadó, ki már annyi 
életre való s dicséretes irodalmi vállalatot te- 
remtett meg. A szentirást Mehner igen szép 
kivitelü illustratiókkal fogja 25 füzetben kiadni, 
még pedig egyet hatholikusok, egyet protestán- 
sok számára: az előbbinek a szővegét dr. 

Tholdy, László, az utóbbiét Szász Károly, a 
kitünő műforditó fogja sajtó alá rendezzi. Egy- 

egy füzet ára 1 frt. 20 kr. lesz; egy füzetben 
két nagy szép aczélmetszetü kép lesz. Ajánljuk 
e szép vállalatot az olvasó-közönségnek. 

Uj könyvek. „Az erdélyi gazdák 1879. 
oct. 2. 3. 4. 5-én Sepsi-Szent-Györgyön tartott 
V. vándorgyülésének jegyzőkönyve.4 Hivatalos 
adatok nyomán összeállitott Gamauf V. titkár. 

Ára? - Dr. Ribány Ferencz képes világtörté- 

netéből megjelent a 22, 23, 24, 25, 26, füzet, 
igen izletes kiállitásban és csinos képekkel. 

Vegyes hirek. 
- Nagyszerü pályadijat tüzött ki a 

Saint Simeon-féle elvek egyik buzgó fhive, az 

öreg Peréire, a „Liberrét tulajdonosa. Négy 
kérdésre hirdet pályázatot, egyenként 10,000 

franknyi dijjal, azonkivül két 5000 és két 2500 

frankos dijat tüzött ki. Az első kérdés a paupe- 
rismus kiirtását illeti, miután a jótékonyság for- 

rásai egyedül nem elegendők erre. Főpontokul 

a programmban ezeket állitja meg ; mindenne- 

mü oktatás, a hitel szervezése a társadalom 

minden osztályára nézve stb. A pályamüvek a 

„Libertét-hez (,Rue Montmartre" 146 sz.) ez 
év decz. 31-ig küldendők be. 

- Sechl6iman Henrik, a régi Trója hi- 
res kutatója legutóbbi időben figyelmessé lett a 

nemzeti muzeum némely őskori régiségére s - 

mint a „Hircsarnok" irja - felvilágositásért 
fordult a nemzeti muzeum igazgatóságához. Már 

most is az a sejtelme, hogy az őskori trójai la- 

kosok a magyarhoni őslakokkal, rokon művelt- 

ségüek voltak, s hogy azért a mi szerény szij- 
halmi (Borsodmegye) őstelepünk nem egy tekin- 

tetben vethet fényt Trója culturalis viszonyaira. 
- Egyuttal megemlitjuük, hogy a nemzeti mu- 

zeum a napokban agy ezüstérem-leletet kapott 

Gömörmegye alispánjától, mely leletre még a 
mult év június havában akadtak Keczege köz- 

ség határában. 

- Hahn-Hahn Ida grófné, a nemet iró- 
nő, hetvenöt éves korában meghalt. Számos Ii- 

rai versével és regényeivel szerzett magának ne- 
vet a német irodalomban. Irói pályáját 1851-ben 
kezdte; verseket tön közé, melyeket egymás 

után sok társadalmi regény követett. Az utolsó 

évtizedekben a grófnő a legszigorubb asceta- 

életet élte, sőt 1852-ben Angersbe kolozs- 
torba is lépett, honnan azonban csakhamar tá- 

vozott ; Ketteler mainzi püspök volt az, ki a pro- 

testáns grófnőt a kath. vallás kebelébe téritette. 

Ájtatos, vallásos szellem vonul át regényéin, me- 
lyek arisztokrata körőkben mindig igen ked- 

vencz olvasmányok voltak. Olyau tárgyakat vá- 

lasztott, melyek az irónő jámborságát bizonyi- 

tották. A regények czime: Jeruzsálemből; a 

kereszt szerelmesei a mi asszonyunk sth. 

A KELET magán táviratai. 

Feladatott Budapesten, jan. 15. 8 ó - p. d. u. 

Ér kezett Kolozsvárra. jan. 18. 8 ó. 5 p. d. u. 

Verhovay állapota változatlan. 
A hirlapirói kör megalakult, hetve- 

nen irták alá. Feltünő esemény tegnap 
este óta nem történt. 

Feladatott Budapesten jau. 16. 1 ó. 50 p. éjjel. 

Erkezett, Kolozsvárra jan. 16. 1 ó. 55 p. éjjel. 

Thaisz Elek új falragaszokat tüze- 
tett ki, mondván, bizonyos elemek nem 
ártatlan tüntetés czéljából háboritják a 
főváros nyugalmát. A közönséget fölkéri 
hogy ne esoportosodjon, mert életét veszé- 
lyezteti. 

Billrotn reménykedik Verhovay 
megmentésében. 
Ma a kerepesi úton kisebbszerü tün- 
tetés volt, nagyobb baj nem történt. 

HETIVÁSÁR. 
Kolozsvártt, 1880. jan. 15. 

Gabona-piacz. 

Behozatal kevés. Tisztabuza hektolitere 8 
frt 60 kr-9 frt 20 kr, métermávsája 11 frt 30 
kr.-12 frt."Rozs h. 5 frt 20-5 frt 60 kr, mm. 
7 frt 72-8 frt 12 kr. Elegybuza h. 5 frt 50- 
5 írt 99 kr. Kukuricza h. 4 frt 60-4 frt 70 kr, 
mm. 6 frt-6 frt 20 kr. Zab h. 2 fit 80-2 frt 
90 kr, mm. 6 frt 90-7 frt 10 kr. 

Lisztek és kásák: 

kilogramm szerint. 
Legfinomabb 26 kr, 1-es 25 kr, 2-ős 24 

kr, 3-as 28 kr, 4-es 22 kr, 5-ös 21 kr, 6-os 20 
kr, 7-es 19 kr, 8-as 18 kr, 9-es 16 kr, 

Rizskása 24-32 kr. Győngykása 28-40 
kr. Zsemlekása 24 kr. Sárgakása 18 kr. 

Hüvelyesek: 
liter szerint. 

Lencse 14 kr. Borsó 12 kr. Paszuly 19 kr. 
Vegyesek: 

kilogramm szerint. 
Czukor 58-60 kr. Bors 90 kr. Paprika 

60 kr. Só 9 kr. Köménymag 40 kr. Makaroni 
56 kr. Méz 80 kr. Mustárliszt 60 kr. Faolaj 1 
frt 29 kr. Lámpaolaj 50 kr. Millygyertya 1 ét 
12 kr. Fagygyugyertya 60 kr. Szappan 40 kr. 
Petroleum (belf.) 20 kr, (külf.) 22 kr. Savanyu 
káposzta 15 kr. Vetemény 20 kr. Vereshagyma 
18 kr. Fokhagyma 45 kr. Aszaltszilva 40 kr. 

Hús és zsirfélék: 
kilogramm szerint. 

Marhahus 44 kr. Sertéshus 36 kr. Sertés. 
hús füstős 60 kr. Szalonna új 50 kr, ó 70 kr, 
füstös 72 kr. . 

Tejnemüek: 
1 liter bivaltej 20 kr, tehéntej 10 kr, tej- 

fel 60 kr. 1 kilogr. vaj 1 frt 20 kr, sajt 80 kr 
turó 60 kr. 

Kenyér: 
Zsemle 28 kr. Fehérkenyér 22 kr. Barna- 

kenyér 18 kr. Rozskenyér 12-14 kr. 
Bor-ecet és pálinka: 

Legjobb asztali bor 50 kr. Közönséges 
30 kr. Közönséges ecet 5 kr. Borecet 60 kr, 
Pálinka 40 kr. 

Idegenek Kolozsvárt. 

- Jan. 15. - 

Biasini szálloda : 

Incze Ferencz tanár a Rzilágyból. Fejér 
Vilmos jogász K.-Vásárhelyről. Erdélyi Gusztáv, 
né N.-Enyedtől. Náán Gabor ügyvéd Deézeről. 
Lészai Ferencz jogász Deézsről. Kovács József 
né birtokosné Zsukról. Baruch Adolf M.-Vásár- 
helyről. Medoma Venczel Sz.-Ságenből. Földesi 
Sándor szinész Áradról. Tóth Sándor 
N.-Szebenből. Bergner Gusztáv ügynök Buda- 
pestről. Komáromi Lajos M.-Vásárhelyről. Far- 
kas Géza gyógyszerész Gy,Fejérvárról. Nagy 
István birtokos Cs.-Sadnotról. Csillag Adolf ugy- 
véd Brassóból. Székely JóZsef birtokos Dicső- 
Szt.-Mártonból. 

- 

A budadesti árutőzsde hivatalos 

árjegyzetei. 

1880 év Január hó 165-ről. 

Minőségi súly Ara 100 kigr.-nak. 
Hectoliterenként 

Buza: kigr. frt. kr. frt. kr. 
Bánsági.. . 72.8-746 - - - 

iy. 64-783 13 45.-13 80. 
Tiszavidéki 12.8-746 - -. --. 

; 764-78.3 13 65.-14 -. 
Pestvidéki. 12.8-746 - -. - - 

: 76-4-785 18 40.-13 75. 
Fehérmegyei 12.8-746 - -. - - 

, 164-783 18 65.-14 -. 
Bácskai. 72:8-746 13 656. 14 -. 
,..764-785 - -. -- 
Rozs: 

Magyar . . 70 -72 9 60. 9 80. 
rpa: 

Takarmány . 60 -62 7 50. 775 
Maláta. . . 62 -637 8 156. 10 765. 

Zab: 
Magyar . 3644-401 7 40. 7 6Gő. 
Tengeri 

Bánsági .- 7 60. 7 65. 
Másnemi.. - 7 b656. 7 60. 
Repeze: 

Káposzta . - -. -- 
Bánsági ..- - -. - -. 

Köles: 7 85. 8 76. 
Magyar . -- 8 10. 8 40. 
Szokvány: 

Buza tavaszra 
szállitandó . 747. 14 67.-14 72. 

Buza Szept.-Ok- 
tób. szállitandó - - - -. - 

Rozs tavaszraszál.692 - - - - 
Tengeri Máj. -Jun. 
szállitandó. - - 8 70.- 8 75. 

Repcze ká 
ugust. -Sdpt. 

szállitandó. - - - -. -- 
Repcze bánsági Aag, 

Jul. -Aug. sz - - - -. --. 
Szesz (nyers) 100 
lit. százalékként - - 35 76. 36 Tő, 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözadén 1880 ja- 

nuár 15. 
Magyar aranyjáradék 97.90 
Magyar vasuii kölcsönn, 118.26 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 77.- 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. 90.60 
Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi. 79.50 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön.. 110,50 
Magyar szólódézsma váltalai kötvény. e0.- 
Magyar földtehermentesítési kötvény... es.76 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal. 87.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény. 87.- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 86.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 88.75 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 
Osztrák járadék papirban . e9.75 
Osztrák járadék ezüstben.... 71.- 
Osztrák járadék aranyban ; 82.50 
1860-iki államsorsjegyek.. 181.50 
Osztrák-magyar bankrészvény 887.- 
Osztrák hitelintézet részvény. 09.50 
Magyar hitelbank-részvény ..... 
Ezüs....... ey 
Cs. és kir. arany . az 
20 frankos arany árki 57.85 
Német birodalmi márka 1i6.900 
London (8 havi váltókér:t) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 



LET" NYOMDÁJA 
LEGUJABB IZLÉS SZERINT ÖNTÖTT BETÜIVEL 

elvégez helybeli és 

Folyó-, röp 
névjegyeket, bolti árjegyzékeke 

min 

a papirnak gyári áron v 

vidéki megrendelésekre mindennemü nyomdai munkákat. 

iratokat, rovatos iveket, körleveleket, alapszabályokat, gyászjelentéseket, 

t, áruczikk-boritékokat, számlákat, baromútleveleket, vásárczédulákat, 

báli meghivókat, tánczrendeket, 

dennemü hivatalos nyomtatványokat 

aló számitása és szorosan véve csak a munkadij hozzászámitásával. 

Nyomdahelyiség: FŐTER, 4. száM. 

[] 

UJONNAN NYITOTT FÜSZERKERESKEDÉS 1 

GERGELY FERENCZ 
KOLOZSVÁRTT, 

fötér 20. sz. a „Törökhöz. 

Ajánlja dúsan berendezett 

fűszer, gyógyanyag, festék, bor, csemege
- és liszt- 

kereskedeését a legjutányosabb árak és pontos szolgálat biz- 

sz
i 
g
y
á
r
t
m
á
n
y
o
k
.
 

Pontosság, izlés, olcsóság! a jelszavunk. 

Evö-eszközök 
britania-ezüstből. 

Egy birminghami angol gyár megbizása folytán bámulatos olcsó britania- 

ezüst eszközök nagy készletben kaphatók csakis
 

Gutmán A.-nál 
Budapesten, dohányutcza 18-dik szám.

 

A következő evőeszközök, u. m.: 
6 darab evőkanál 

1 
m] 

Valódi csak, 

gyógyanyag-áruk, parfumeok, illatos 
olajok, 

bel- és külföldi különlegességek stb. stb. Z 0
 

Külön berendezett nagy raktár 

z [4 1 . 

mindenféle száraz és olajba törött 
festékekből, lakkok, firneiss, ecsetek 

s minden e szakmához tartozó czikkekből. 

. 

Gyári raktár s folyton friss készlet 

kufsteini hydraulikus mész és 

PERLMOOSI PORTLAND CEMENT RŐL 

n
ö
v
é
n
y
e
k
,
 
zs
ir
os
 
és
 

il
l 

minden versenyt fölülmuló olcsó árakon. 

An
ya
gá
ru
k,
 

Vidéki megrengelések azonnal és pontosan eszk
özöltetnek. 

goi essencziák, lidueur 5500 részére. 

A.-nál, dohányuteza 18. szám. 

* fositása mellett. 

Különösen figyelemre méltók : 

finomitott czukor, nagy választéku raktár a legkedvelte
bb kávé- 

fajokból, kásák, déli gyümölcsök, füszerek
, friss disznózsir, 

) 55 legfinomabb gőzmalmi lisztek, bel- és külföldi borok, magyar- 

2 és franczia-pezsgök, angol rumok és theák,
 schweizi choco- 

ládék, czukorcsemegék; 

2 , . . . 

valódi amerikai petroleum, 

/ 7 . . 

l 

Ligroine, Milly- és Stearin-gyertyák, 

* tisztitott lámpa-olaj és minden kigondolható hasznos és szükséges háztar- M Alólirtak ajánlják düsválasztéku szalonna és minden páczolt É (27) Ára egv lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. 10-* 

tási ezikkek. - Továbbá e hűsnémüiket, valamint ujonnan berendezett s helyben gyár
tott kitinő ő : 

E-szalámit. A legjutányosabb és minden 
igényeknek megfelelőleg hely- = ; Franczia borsz esz 

é s só. ; 

z ben, xalamint vidékre utánvétel mellett pontosan kiszolgálnak a kö- . 

tkező árak mellett p 8 A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére min 

vetkező árak mellett : e . ; ; e 

; = ; den bélső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt 

i Fejér szalonna egy kilo... - ht G0 kr. szemek, hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 2-652 

= Füstölt vagy paprikás szalonna egy kilo, 
2 = Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

Kaiserfleisch egy kilo. . ,6 

Füstölt oldalos egy kilo E 0, s 
B Pc " 

7. - 
. . 

Páczolt sonka , 2 Dorsch-halmáj-zsirolaj 

Páczolt sonka főve egy kilo 1 12 
az nyelk darabja n 70 n * 

Krohn M. és társától 

s Szelémi yelv, darabja - p n - Borgenben (Norvégiában.) 

- a . . . . . . . . 

Friss, olvasztott szalonna és hájzsir egy kiló 0, e onaki 

p . liter - , 65 , 2 Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló 

Kolbász friss avagy füstölt egy kilo , 60 , s faj között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

fovábbáminden fdábeni kapjató ésmegye s Ára egy üzegnek használati utasitással egyött 1 frt. o. é. 

elhető olvasztani való finom háj és sza- 
" ; 

lonna, kiloja ...D,, s . FŐRAKTÁR; 
s 

; 

. , 
; 

Kolozsvártt, 1880. január 1. 12.12 s Moll A. gyogy szerész, 

2 (23) tisztelettel 
es. k. udvari szállitó. 

... , ; e Bécs, Tuchlauban. 

Bénigni és Lászlóczky. 7 At. cz. közönség figyelmeztetik csakis Mollféle készitmé- 
nyeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek védjegzem- 

mel és aláirásommal ellátva vannak. 

= 

6 ,kés valódi angol aczélból, 
ha minden do- 

6, vil a (mindegyik egy darabból), 
bozon a sas és 

6 ,„ kávéskanál, 
á 

1 ,,levesmerő-kanál, 
az én sokszo- 

1 tejmerő-kanál, 

„ezüst tálcza. 

Összesen 32 darab csakis 5 frt 60 krajezárjával kapható 

34) 
Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan eszközöltetnek.

 

7 rozott ezégem 

csakis Gutmán ' van lenyomva. 

7-52 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyo- 

morbetegségek és emésztési bántálmak (mint étvágytalanság, 
szorulás stb.) vértolódás és aranyér-bántalmak ellen. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmodot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek. 

zzstmosözezona 

Felszólitás 

an.é.gazdaközönséghezl 
Miután ez idényi 

... 

[/ 

mag-árjegyzékem 
összeállitásával foglalkozom, felkérem a n. é. gazdaközönséget, ha valakinek el- 

adó, vagy bizományképen kezelő vető magva, 
u. m. nagyon szép 

luczerna, lóhere, bükköny, kanadai z
ab, 

nagyszemüű gyalog fehér paszuly, töb
b- 

féle pityóka 
stb. volna, velem értekezni szóval vagy levél utján

 e hó végéig sziveskedjen. - 

Minta beküldése mellett szolgálatára állo
k. 

Kolozsvártt, január hó 6. 
3 (8gy -e3 

Tisztelettel 

. Raktárak: Valentiny Ad. gyógysz. Wolf János, gyógysz., dr. 

Hintz Győörgy, gyógysz., Széki Miklós gyógysz., Jiró J. gyógysz., 

Ditrich Samu, Gebrüder Csiki. Brassóban: Jekeliv.s Nándor gyógysz., 

B istritz Zirts C, Szongott L. Szebenben. Muüller K. gyógysz., 

Teutch A. gyógysz, Segssvárt- Teutsch J. B. Szászrégen- 

Bork ect. Rössler, 

IlCsaknem ingyen 11 
A közelebbről megbukott britannia-ezüst-gyár leszámolása következtében 

a következö 42 darab fölötte tömör britannia-ezüst tárgy csak 6 frt 75 

kron, az előállitási ár alig negyedrészén, tehát csaknem ingyen árusittatik el, Kolozsvárt, főtér 25. sz. 
[ [ 

. 

ajánlja dúsan ellátott agymint: 
e , nien. nő Harab kitüni asztali kés, britannia-ezüst nyél, valódi angol =e 

* esz 1er11, n0l- es gy ermek czipok 6 d
arab legfin. villa, britannia-ezüst, 2 g a g74 

: 
é Dő darab nehéz britannia-ezüst evő-kanál 

e 

raktárát. 6 darab britannia-ezüst kávés kanál, legjobb minőségü, E 

a 61 darab tömör britannia-ezüst tejmérő, . 

a9 Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak a dara neléz britannia-ezüst levesmérő, ss 

a mellett, mindennemü megrendelések legrövidebb idő alatt el ara ritannia-ezüst palló, e ce 
a teljesíttetnek 6 darab Victoria-táleza, fin. zamánez, 

eljestttetnek. ' , ; 2 darab meglepő britannia-ezüst gyertyatartó e 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték czipő, vagy al)1 darab britannia-ezüst salon csengetyü, ezüst hang s ő 

74 ri jagi 
" sStanni " .. " * ö a 

számszerint teljesittetnek. 
91 darab britannia-ezüst thea-szürő, füllel ragy nyéllel, 

= s 

OPELIK A. 
bel- és külföldi lapokbani felvételére az 1858-ban 

HIRDETÉS-KÖZVETITŐ IRODÁJAT 
Bécsben Stadt Stubenbastei Nro 2. 

A megbizatások pontos 

szágnak ilynemü vállalatok legörege 

szolidsága által. (32) 

Ár és költség-jegyzékek ingyen és bérmentesen küldetn
ek meg. 

ajánlja mindenféle hirdetések 

(A Wollzeile Nro 36 szögletháza). 

kivitelében biztositást nyujt ezen osztrák Magyaror- 

bb czége általánosan elismert pontossága és 

12 darab. Mindezen 42 tárgy legfinomabb britannia-ezüstből lIkészült, a mely a 

világon létező egyetlen fém, mely örökké fehérne
k marad, s a valódi ezüsttől 30 

éves használat után is alig lehet megkülönböztetni, a mire nézve kezességet 

vállalunk. 
Czim s a cs. k. osztrák-magyar tartományokra nézve egyedüli megrende- 

(24) (12-8) 

e 

e 

a 
a 

é 
ésee 

Nyomatott a , 

e
e
e
 

Az I. angol britannia-ezüst-gyárak főraktára. 

Blau és Kann, Bécs, I. Elisabethstrasse 6. sz. A Pontos szállitás utánvét mellett. - Vitelbér mind a 42 darabra u ézy 

Ausztria-Magyarország bármely helyiségeig 36 kr. 6-5 (11) 

us eeseeee 
KELET" nyomdájábna Kolozsvártt, 


